
 
 
 
 

Weekend Mass Schedule 
Saturday Vigil: 5:00pm English 
Saturday Vigil: 7:00pm Spanish 
Sunday English: 8:00am, 10:00am  
Sunday Spanish: 12:00pm, 2:30pm  
Filipino 2nd Sunday: 4:30pm  

Weekday Mass Schedule 
1st Saturday  of  the Month 8:00am   
Monday - Friday:  8:00am  English  
Tuesday-Friday:  6:30pm Spanish 

Confessions (English & Spanish) 
Tuesday- Friday: 8:45am-9:30am 
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm 
Saturday: 4:00pm –4:45pm 
1st. Friday of the Month 7:30pm-8:30pm 

Adoration 
Thursday: 8:45am - 6:15pm 
Benediction: 6:15pm 
 

Nocturnal Adoration  
1st Friday of the Month  7:30pm—7:45 am 
 

Parish Office Hours 
Monday: Closed 
Tuesday –Friday: 9:00am-5:30pm  
(Closed for Lunch: 1:00pm-2:00pm) 
 

Faith Formation Office Hours 
Monday-Closed 
Tues/Wed/Thur-12:30pm-5:30pm 
Friday-9:00pm-1:00pm 

School Office Hours 
Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm 

Room Reservations 

Download Now 
Text APP to 88202 

M A R C H  2 2 ,  2 0 2 6    

www.facebook.com/ 
sjvparishranchocordova 

PARISH MISSION STATEMENT 
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others  

become disciples, and work to renew our culture. 
 

OUR VISION 
That all who experience St. John Vianney Parish  

in any way, find Christ irresistible. 
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    WORD OF LIFE                       PALABRA DE VIDA 
 
 

5 º domingo de Cuaresma: Salir fuera  
 
“Y dicho esto, gritó con voz potente: ‘Lázaro, ven 
afuera’. El muerto salió, los pies y las manos atados 
con vendas, y la cara envuelta en un sudario” (Jn 11, 
43-44) 
 
 
 Este domingo, tan próximo ya a la Semana 
Santa, el Evangelio nos invita a meditar acerca de la 
resurrección de Lázaro. Este pasaje del Evangelio 
nos muestra, como pocos, la gran humanidad de 
Jesús, su dolor ante la muerte de un amigo y tam-
bién el hecho de que acudiera a ayudarle poniéndo-
se en peligro, pues sabía que le buscaban para ma-
tarle y que ir a casa de Lázaro era acercarse dema-
siado a sus enemigos. 
 
 Esta constatación nos debe llenar de alegría, 
al sabernos objeto del interés de alguien que de 
verdad nos ama. Además, debemos darnos cuenta 
de que el milagro de la resurrección de Lázaro sólo 
ocurre porque hay fe y eso mismo será lo que ocu-
rrirá con nosotros: sólo nos salvaremos, sólo nos 
convertiremos, si tenemos fe en Jesús, si estamos a 
su lado, si creemos en su fuerza. En tercer lugar, es-
te Evangelio nos enseña que el milagro se puede 
producir con una "fe prestada"; las obras no se pue-
den traspasar, pero sí la fe. Lázaro estaba muerto y 
Cristo no le pidió a él que tuviera fe, sino a su her-
mana. También nosotros podemos pedirle al Señor 
que haga milagros en los demás, aunque ellos no 
tengan fe en esos milagros. Además, esa fe tiene 
que traducirse en gratitud, como sin duda tuvieron 
Marta, María y el propio Lázaro, pues de lo contrario 
no es verdadera fe. 
 Por último, Cristo nos invita a salir fuera de 
nuestra tumba, del pecado, mediante una resurrec-
ción que está a nuestro alcance cada día: la confe-
sión. Y a dar testimonio de que es Cristo quien nos 
ha liberado, quien nos ha salvado. 
 
 
 
 
Propósito:  
Sal fuera de tu tumba, del pecado. Si aún no te has 
confesado en la Cuaresma, hazlo esta semana. Y sé 
testigo del triunfo de Dios mediante las buenas 
obras.  
 
 
 
 

5th Sunday of Lent: Go out  
 
“And when he had said this, He cried out in a loud 
voice, “Lazarus, come out!” The dead man came out, 
tied hand and foot with burial bands, and his face was 
wrapped in a cloth. (Jn 11: 43-44) 
 
 This Sunday, so close to Holy Week, the Gos-
pel invites us to meditate on the resurrection of Laza-
rus. This passage of the Gospel shows us the great 
humanity of Jesus and his pain at the loss of a friend. 
It also shows that he put himself in grave danger to 
help his friend. He knew that they were looking for 
him to kill him and that by going to Lazarus’ house 
meant he would be in close proximity to his enemies.  
 
 When we notice that there is someone who 
cares about us and truly loves us, we should be filled 
with great joy. Moreover, we must become aware 
that the miracle of the resurrection of Lazarus only 
occurs because there is faith. This is what will hap-
pen to us. We will be saved but only if we have faith 
in Jesus, if we are by his side and if we believe in his 
grace. Thirdly, today’s Gospel teaches us that mira-
cles may happen through a “borrowed faith” (our 
deeds cannot be transferred, but our faith can). 
Christ did not ask Lazarus to have faith, for he was 
already dead, but he did ask Martha, his sister. We 
may also ask the Lord to work miracles in others, 
even if they do not have faith. Furthermore, this faith 
should be transformed into gratitude, as without 
doubt Martha, Mary and Lazarus himself had. Other-
wise, it would not be true faith.  
 
 Lastly, Christ invites us to get out of our tomb 
of sin, through a resurrection that is within our reach 
everyday: Confession. He also encourages us to give 
testimony that it is Christ who has freed and saved 
us.  
 
Aspirations:           
Go out of your tomb, get out of your sin. If you have 
not gone to Confession yet, go this week. Become a 
witness of God’s triumph through your good deeds.   
 
 
 

Fr. Santiago Martin, FM 
Founder & President of the Franciscans of Mary 

P. Santiago Martín, FM 
Fundador & Presidente de los Franciscanos de María  
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Mass Intentions 

916-362-1385  |  www.sjvparish.com 
Parish.office@sjvparish.com | office@sjvparish.com 

 
 

Rev. Antonio Gutiérrez, FM    Pastor 

Rev. Brandon Meza, FM            Parochial Vicar     

Mr. Daniel Rangel                        Deacon/Active     916-501-9316 

Jazmin Ortiz                                   Office Manager    Ext. 4                                                         

Genoveva Castro          Office Assistant    Ext. 3 

Paolo Reali                                      Maintenance        916-216-1541 

Leomi Ebalobo                              Faith Formation  916-369-8669 
 

Meetings with Fr. Antonio or Fr. Brandon are 
available by appointment only. Please contact the 

parish office to schedule a suitable time.  

 
 

Caring Connections 

 

 
  

Saturday 5:00pm 
I.M. 

Steve Young   † 
Theresa Raynaud   Healing 

 7:00pm Pedrito Guzman   Happy Birthday 
Lucero Rangel   Thanksgiving 

Sunday 8:00am Walter & Adora Nolasco   Wedding An-
niv. 
Paola Marie Eulie  Happy Birthday 

 10:00am 
I.M. 

Marcelo Family   Thanksgiving 
Josepito Esteron   † 

 12:00pm 
I.M. 

Yeymi Sosa   Happy Birthday 
Catalina Gómez Garcia   † 

 2:30pm Rosario Miranda   Sp. Intention  

Monday 
 

8:00am 
 

Catalina Gómez Garcia   † 
Rodney Davis   † 

Tuesday 8:00am 
 

Mary & Elizabeth Lubecki   Sp. Inten-
tion  
Ashley Abrajano   Happy Birthday 

 6:30pm 
 

Samir & Said   Sp. Intention  
Vocations   Sp. Intention  

Wednesday 8:00am 
 

Lubecki Family   † 
Michael Virga   † 

 6:30pm 
 

Samir & Said   Sp. Intention  
Vocations   Sp. Intention  

Thursday 
 

8:00am 
 

Jovita Sohl   † 
Edel Tolentino   † 

 6:30pm All Souls in Purgatory 

Friday 
 

8:00am 
 

Paul Danh   † 
Demosthenes Catubig   † 

  6:30pm 
 

Samir & Said   Sp. Intention  
Vocations   Sp. Intention  

March 21—March 27, 2026 
Note: I.M.— Incensing at Mass 

 

 
 

Collections Mar 15 Amount  YTD Amount 

Offertory $13,822.24 $515,577.38 

Building Fund $7.00 $36,508.90 

Total $13,829.24 $552,086.28 

 Please, pray for those who have died  † 

Frank Yoldi, Tony Banzon, Nancy Leppek, Slyvia Kamau, Joel 
Bengco, Teres Berbera, Carlos Oliva, Agapito Iniguez, Maria Anaya, 
Jesus Martinez, Julia Contreras, Raul Ramirez, Brian Connors, Al-
bert Jackson, Sergio Solis, Lorenzo Flores, Patrocinio Santos, Ken 
Bailey. 

Please, pray for the sick 

Thomas Brewer, Matias Quesney,Betty Quovedo, Matias Quesney, 
Hugo Hernandez, Enrique Rubalcaba, Miguel Silva, Carmen Ruiz,  
Larry Oxley, Adilene Rodriguez, Andrea Bernabey, Cáceres family, 
Celine Morin, Peter Matthew, Suzanne Apple, Luz Maria Flores, Joan 
Taylor, David Kopperrud. 

Sick Visit Request Last Rites Request 

If your loved one is in their 
final moments, we invite you 
to request spiritual support 
through presence and prayer 
— an act of 
love and faith. 
Scan the QR 
code to re-
quest assis-
tance or call 

Illness can weigh heavily on 
the body and soul. The grace 
of the Sacraments brings 
healing, peace, and strength. 
Scan the QR 
code to re-
quest a visit 
from a Priest 
or call the 
office. 

House Blessing Request 

Invite God’s peace and pro-
tection into your household. 
 
Scan the QR 
code to 
schedule a 
blessing for 
your home. 

Stewardship Report 

Parish Directory 

Your generous donations help 
support the mission and min-
istries of our 
parish. 
Thank you 
for being a 
vital part of 
our faith 
community  

Online Giving 
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SJV School 

Baptism/Bautizos 

     Faith Formation | Baptism Office/Oficina de Catequesis | Bautismo 

 

School Office   916-363-4610 
Hugo Munoz                    Principal              hmunoz@sjvschool.org 
Susan Chargulaf            Associate Principal  Ext. 113 
Sandra Canenguez       Admin. Assistant               Ext. 102  

Call the school office for a personalized school 
tour to learn more. 

    Faith Formation/Catequesis 

Leomi Ebalobo: 916-369-8669  
faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com 
Office Hours: Tue|Wed|Thurs 12:30pm-5:30pm 
                              Friday: 9:00am-1:00pm | Monday: Closed 

Leomi Ebalobo: 916-369-8669 
faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com 
Horario de oficina: Mar|Mier|Jue 12:30pm-5:30pm 
                                          Viernes 9:00am-1:00pm | Lunes: Cerrado 

Regular Faith Formation schedule this week. 
 
First Eucharist Year1/Year2/Continuation Classes: 
 Parents and Kids Camp (English) 
 Saturday 03/28/2026 9:00AM-4:30PM 
 
No FF Classes during Holy Week and Easter Octave 
 
2023-2024 and 2024-2025 Sacrament Certificates are available 
for pick-up. 

Horario regular de Catequesis  esta semana. 
 
Primera Comunión Año 1/Año 2/Clases de Continuación: 
 Campamento para Padres e Hijos (Inglés) 
 Sábado 03/28/2026, 9:00AM-4:30PM 
 
No hay catecismo durante la Semana Santa y la Octava de Pascua 
 
Los certificados de sacramentos 2023-2024 y 2024-2025 están 
disponibles para recoger. 

Clase Pre-Bautismal 
Español | Domingo | 04/12/2026 | 9:00AM-2:00PM | Salón South West 
Bautizos: 
Español | 04.18.2026 | 10:00AM 
No habrá bautismos infantiles en español el mes de mayo. 

Pre-Baptism Class:  

English | Sunday | 03.29.2026 | 11:30am-2:30pm | Unity Room 

Baptism: 
No English Infant Baptism in April. 
English | 05.02.2026 | 10:00AM 
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SACRAMENTS PREPARATION/MINISTRIES 

Baptism | Faith Formation (English/Español):  

Leomi Ebalobo 916-369-8669                                  
faithformation@sjvparish.com  | baptisms@sjvparish.com  

Bible Study:  Kye Marx kjmarx90@gmail.com   

Caring Connections:  Linda Morales 

caringconnections@sjvparish.com 

Catechesis of the Good Shepherd (CGS):  

Rosamaria Alvarez, CGS@sjvparish.com  

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff   

916-361-9223.  Funeral Luncheon:  Please Call 

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are 

welcome. Contact: Gena Carlisle  clow@sjvparish.com 

Couples for Christ: Leomi & Ed Ebalobo 
couplesforchrist@sjvparish.com 

Custodians of the Eucharist/ Nocturnal Adoration 

Custodios del Santísimo/ Adoración Nocturna 
Coordinators:  Julie Kim, 626-224-2732, juliefkim@hotmail.com 

Gudelia Castillo, 916-425-5372, sitioweb@sjvparish.com 

English Marriage Preparation & Parish Advocate: 

Moises & Aimee de Leon, moises.aimeedeleon@gmail.com  

Eucharistic/Sick/Homebound Ministry: Monica Ibanez Flores 
EMHC@sjvparish.com 

Filipino-American Apostolate (FAA): Chester  Palonpon 
faa@sjvparish.com 

FOCCUS: George Thalarson mpfoccus@sjvparish.com  

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their 

families. Samantha Clark  gabrielproject@sjvparish.com  

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Roy Carlisle  
koc5322@sjvparish.com | 916-410-6577 

Lectores: Luz Smith, lectores@sjvparish.com 
Lectors: Carmen Marcelo, ministersscheduling@sjvparish.com 

Martha and Mary Ministry:  Gentle Touch Church cleaning: Connie 

Lagerstrom lagerlloydandcon@att.net       

Ministerio Cristo Vocacional  e Imágenes de la Virgen de Gpe. Y 

del Sagrado Corazón de Jesús: Rene Rocha rener9477 @gmail.com  

Amparo Luna, lunaamparo77@gmail.com  
Ministerio de Ujieres: Isabel Hernandez, 

emilyespinoza2008@gmail.com 

Mr. & Mrs. Club: Jon & Sherry Dunn, solodmom@aol.com. 

Music Ministry: English, Rouselle Ekwall  music2@sjvparish.com   

Spanish,  Guadalupe Rangel musica@sjvparish.com   
Esteban Tellez sjv-coro@sjvparish.com   

Rosa Duenas rosa.guillermina.duenas@gmail.com  

OCIA:  Dr. Philip Eulie  415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com 

Platicas Pre-matrimoniales:  Carlos y Xochil Rodríguez  

formaciondematrimonios@sjvparish.com 

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431 

carrie@ranchocordovafoodlocker.org  

RICA:  Luz Smith , oica@sjvparish.com 

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Deacon Daniel  
Koc18076@sjvparish.com For more info, go to www.ranchoknights.com 

SVDP: Rosa Duenas  916-469-1975, sjvconference@gmail.com 

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb  916-363-4570 

Website Contact: Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com   

Youth Ministry: Martin Wong  youthministry@sjvparish.com 

 

Ministries Spotlight 
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Parish Announcements |   Anuncios Parroquiales     

PRÓXIMA  SEGUNDA COLECTA 

Marzo 29:  Sociedad de San Vicente de Paúl  

UPCOMING SECOND COLLECTION 

March 29:  St. Vincent de Paul Society 

PENITENTIAL LITURGY  
When: Tuesday, March 24th.  
Time: 7:15pm. 
Join us this lent for our penitential liturgy and experience God’s 
mercy through prayer and the Sacrament of Reconciliation.  

LITURGIA PENITENCIAL 
Cuándo: martes, 24 de marzo. 
Hora: 7:15pm. 
Acompáñenos esta cuaresma a nuestra liturgia  Penitencial y 
experimente la misericordia de Dios por medio de la oración y 
el Sacramento de la Reconciliación.  

ST. VINCENT DE PAUL DONATIONS NEEDED 
 

We are accepting donations of tables and chairs, couches, side 
tables, dressers, dishes, silverware, cooking pots and pans, and 
other household items. We will pick up donated items. 
Please call 916-469-1975 for assistance. 

Please note: The parish does not accept donations on site. 
Drop-offs are not acceptable. Please contact SVDP. 

SVDP HAWAII RAFFLE 
Join us in supporting those most in need through our parish 
raffle! 
First Prize: A trip for two to Hawaii,  six nights, all expenses 
paid. Second Prize: A $500 gift card. 
Thank you for your generosity and support. Tickets will be sell-
ing after all Masses. 

RIFA SVDP A HAWÁI 
¡Únase a nosotros para apoyar a los más necesitados a través 
de nuestra rifa parroquial! 
Primer Premio: Un viaje para dos a Hawái — seis noches con 
todos los gastos pagados. 
Segundo Premio: Una tarjeta de regalo de $500. 
Gracias por su generosidad y apoyo. Los boletos estarán a la 
venta después de todas las Misas. 

SAN VICENTE DE PAUL – SE NECESITAN DONACIONES 
  

Estamos aceptando donaciones de mesas y sillas, sofás, mesas 
auxiliares, cómodas, platos, cubiertos, ollas y sartenes, y otros 
artículos del hogar. 
Podemos recoger los artículos donados. 
Para asistencia, por favor llame al 916-469-1975. 
 
Nota: La parroquia no acepta donaciones. 
No se permiten entregas (drop-offs) en la oficina o en la Iglesia. 

PARISH ANNOUNCEMENT – MARCH 26  
Due to the Chrism Mass, only the 8:00am Mass will be celebrat-
ed on Thursday, March 26. There will be no Adoration of the 
Blessed Sacrament, no confessions, and no Spanish Mass on 
this day. Thank you for your understanding. 

ANUNCIO PARROQUIAL –  26 DE MARZO 
Debido a la Misa Crismal, el jueves 26 de marzo solo se celebrará la 
Misa de las 8:00 a.m. No habrá Adoración al Santísimo Sacramento, 
ni confesiones, ni Misa en español ese día. Gracias por su com-
prensión. 

PARISH PANCAKE BREAKFAST 
This Sunday between 8:30am - 10:30am 

DESAYUNO PARROQUIAL 
Este domingo entre las 8:30am - 10:30am 

NOW HIRING!  
See page 7 for more information. 

¡ESTAMOS CONTRATANDO! 
Vea la página 7 para más información. 

GOOD FRIDAY OBSERVANCE 
 
On Good Friday, Catholics ages 18–59 are required to fast, al-
lowing one full meal and two smaller meals (no eating between 
meals). All Catholics 14 and older must abstain from meat. 
All are encouraged to observe this solemn day through prayer, 
fasting, and personal sacrifice. 

OBSERVANCIA DEL VIERNES SANTO  
 

El Viernes Santo, los católicos de 18 a 59 años deben ayunar, 
permitiendo una comida completa y dos comidas más peque-
ñas (sin comer entre comidas).Todos los católicos mayores de 
14 años deben abstenerse de carne.Se anima a todos a vivir 
este día solemne con oración, ayuno y sacrificio personal. 

PRIESTS’ MEETING  IN TEXAS  
When: April 6–9 
 Fr. Antonio and Fr. Brandon will be in Texas attending a meet-
ing with all the Franciscan of Mary priests working in the USA. 
Let us keep them in our prayers during this time.  

REUNIÓN  DE SACERDOTES EN TEXAS 
Cuándo: 6–9 de abril 
El P. Antonio y el P. Brandon estarán en Texas participando en una  
reunión con todos los sacerdotes Franciscanos de María que trabajan 
en los Estados Unidos. Mantengámoslos en nuestras oraciones duran-
te este tiempo. 

NO NOCTURNAL ADORATION  
Friday, April 3: Please note that there will be no nocturnal ado-
ration due to Good Friday. 

NO MASS OR ADORATION  
Thursday, April 2: Please note that there will be no regular 
weekday Mass or adoration due to Holy Thursday. 

NO HABRÁ ADORACIÓN NOCTURNA  
Viernes, abril 3: Por favor, tengan en cuenta que no habrá 
adoración nocturna debido al Viernes Santo.  

NO HABRÁ MISA NI ADORACIÓN  
Jueves, abril 2: Por favor, tengan en cuenta que no habrá misa 
ni adoración regular entre semana debido al Jueves Santo.  
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Ads will be placed here.  No content may go here. 
Please remove before uploading to LPi Express. 

PARISHIONERS REGISTRATION 
Registration: New member forms are at church entrances or online at 
sjvparish.com.  Updates: Let us know if your address, phone, email, or 
marital status has changed. Moving: Contact the Parish Office to be 
removed from our mailing list.  

Sunday Bulletin Date     Deadline for Article Submission  
(No later than 12NOON) 
Apr      05,  2026                 Mar     23, 2026 
Apr      12,  2026                Mar     30, 2026 
Apr      19,  2026                 Apr      06, 2026 
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California

CatholicMatch.com/CA

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

Elva Wallace 
Owner/Buyer

Mon-Sat 

10:30-5pm

Women’s Clothing

5263 Sunrise Blvd. • Fair Oaks, CA

(916) 967-2467

WILLS • TRUSTS • PROBATE

S. Susan King, Esq.
Certified Legal Specialist

by the State Bar of California

(916) 794-3003
sking@sacbusinesslaw.com

Complimentary Consultation
S. King Law, PC

7801 Folsom Blvd., Suite 109 • Sacramento

FD2263

Contact Joanne Sullins
jsullins@4LPi.com
(800) 950-9952 x2662

• RESIDENTIAL
• COMMERICIAL

• SYNTHETIC TURF &
SOD INSTALLATION

• LANDSCAPING
Call or Text Now for a Free Estimate!

916-873-5422
Licensed & Insured #1139595

Parishioner
turnkeylandscapes.net


